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Traduzione punti salienti test di accertamento test pratico 
 
Il saluto alla presentazione e al termine si svolgono con i seguenti comandi in lingua tedesca: 
 
Presentazione 
 
L’allievo/a sull’attenti saluta e si presenta: 
„Jugendfeuerwehrmitglied N.N. meldet sich zur Prüfung für den praktischen Teil in 
Bronze an“ (Vigile/ssa del fuoco allievo/a Nome Cognome si presenta per il test 
pratico nella categoria Bronzo/Argento/Oro) 
 
Giudice:: 
„Danke für die Meldung – Weitermachen“ (grazie per la presentazione, procedere) 
 
 
 
 
Allievo/a: 
„Weitermachen“ (procedere) 
L’allievo/a saluta e inizia il proprio test pratico. 
 
 

Termine: 
 
Al termine del test l’allievo/a sull’attenti saluta e comunica il termine del test: 
„Jugendfeuerwehrmitglied N.N. meldet die praktische Prüfung ist beendet“ (Vigile/ssa 
del fuoco allievo/a Nome Cognome comunica il termine del test pratico) 
 
Giudice: 
„Danke für die Meldung – Wegtreten“ (grazie del rapporto, rompere le righe) 
 
Allievo/a: 
„Wegtreten“ (rompere le righe) 
L’allievo/a saluta e esce. 
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Gradi distintivi: 
 

   
Comandante Vice Comandante Capo plotone 

   

   
Vice Capo Plotoner Caposquadra Vice Caposquadra 

   

   
Segretario/a, Cassiere/a, 

Responsabile attrezzatura; 
Assistente gruppo giovanile 

Vice assistente gruppo 
giovanile 

Presidente unione distrettuale 

   

   
Vice Presidente unione 

distrettuale 
Ispettore o ispettrice unione 

distrettualer 
Ispettore o ispettrice di zona 

   

   
 Segretario/a, Cassiere/a, 
Assistente gruppi giovanili, 

medico, cappellano – unione 
distrettuale 

Vice Assistente gruppi giovanili 
unione distrettuale 

Presidente unione provinciale 

   

   
Vice presidente unione 

provinciale 
Ispettore o Ispettrice e Direttore 

o Direttrice della Scuola 
provinciale antincendi 

Vicedirettore o Vicedirettrice 
della Scuola provinciale 

antincendi 
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Comandante di plotone della 
Scuola provinciale antincendi 

Vicecomandante di plotone 
della Scuola provinciale 

antincendi 

Caposquadra della Scuola 
provinciale antincendi 

   

  

 

Assistente provinciale dei 
gruppi giovanili, Cappellano 

dell’Unione provinciale, 
Medico dell’Unione provinciale 

Viceassistente provinciale dei 
gruppi giovanili 

 

 

   
Segretario/a Cassiere/a Responsabile attrezzatura 

   

   
Assistente gruppo giovanile Responsabile autorespiratori Responsabile radio 

   

   
Segretario/distrettuale Cassiere/a distrettuale Assistente gruppi giovanili 

distrettuale 
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Medico distrettuale Cappellano distrettuale Responsabile autorespiratori 
distrettuale 

   

   
Responsabile radio distrettuale Assistente gruppi giovanili 

provinciale  
Cappellano provinciale 

   

   
Medico provinciale Istruttore unione provinciale Tecnico unione provinciale 

   

 

  

Amministrazione Unione 
provinciale 
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Attrezzatura 

   
Manichetta Lancia alta pressione Divisore a 3 vie con saracinesche 

   

 

 

 
Lancia a 3 effetti Chiave idrante soprasuolo Succhieruola 

   

   
Raccordo di mandata Lancia schiuma media 

espansione 
Chiave raccordi ABC 

   

 
  

Idrante soprasuolo Divisore semplice a 2 vie Raccordo di aspirazione 
   

 
  

Lancia a 3 effetti  con velo di 
protezione 

Miscelatore di linea Scudo idrico 
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Raccordo riduttore  Lancia a getto cavo Calotta cieca 
   

  

 

Rete di protezione per 
succhieruola 

Lancia schiuma a bassa 
espansione 

Curva defaticante 

   

 
  

Lancia con grilletto Collo di cigno a due uscite per 
idrante sottosuolo 

Cinghia trasporto manichette 
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Denominazione tattica veicoli 
 

TF 
 

TLF 2000 
Mezzo trasporto materiale  Autopompaserbatoio 2000 l d‘acqua 

STF  DL-K 
Mezzo pesante trasporto materiale  Autoscala con cesto di soccorso 

   
   

ELF 
 

KLF 
Mezzo direzione intervento  Mezzo per spegnimento piccolo 

SRF 
 

TSA 
Carro attrezzi pesante  Carrello motopompa 

LFB 
 

TRF 2000 
Löschfahrzeug mit Bergeausrüstung  Autopompaserbatoio con attrezzatura 

tecnica e 2000 l d‘acqua 

LF 
 

KRF 
Mezzo di spegnimento  Carro attrezzi leggero 

MTF 
 

GSF 
Mezzo trasporto persone  Mezzo per interventi s usostanze 

pericolose 

TA 
 

TL-K 
Carrello per trasporto materiale  Piattaforma aerea con cesto di 

soccorso 

KTF 
 

MZF 
Mezzo leggero per trasporto materiale  Polisoccorso 

RF 
 

KLF-W 
Carro attrezzi  Mezzo di spegnimento leggero con 

serbatoio d’acqua 

TLF 2000 TR 
 

KRF-S 
Autopompaserbatoio con 2000 l 

d’acqua – cabina a 3 posti 
 Carro attrezzi stradale 
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MTF-TA 
 

 
Mezzo trasporto persone con rimorchio 
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Classi di fuoco e estinguenti 
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Jugendleistungsprüfung 
 
3. Primo soccorso 
 

 
Presa Rautek 

 
 
 
 
 
 

 

Posizione laterale di sicurezza ERC 
 
 

 
 
Chinarsi a fianco del paziente 
 
 
 
 
 
Piegare ad angolo retto il braccio piú 
vicino con il palmo rivolto verso l’alto 
 
Se il paziente indossa gli occhiali, 
toglierli 
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Poggiate l’altro braccio sul torace 
tenendo il dorso della mano a 
ridosso della guancia. 
 
 
 
Piegare la gamba sul lato opposto 
rispetto alla propria posizione e 
tirarla nella propria direzione.  
Fare in modo che il dorso della mano 
rimanga in prossimitá della guancia 
del paziente per stabilizzare la testa 
 
 
 
 
 
Per stabilizzare il paziente 
posizionare la gamba in avanti con il 
ginocchio piegato a 90° 
 
 
 
 
 
Reclinare delicatamente la testa 
all’indietro e aprire la bocca 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



Jugendleistungsprüfung 
 

Tenere sotto costante controllo lo stato di coscienza e il respiro 
La posizione laterale di sicurezza riduce il pericolo di 
soffocamento  


